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Статтю присвячено аналізу процесів стабілізації глосарію canicule у 
французькому публічному дискурсі 2025 р. як показника становлення 
нової кліматичної культури. Мовний матеріал, відібраний із французьких 
масмедіа, офіційних комунікацій, соціальних мереж і повсякденного 
мовлення, демонструє, що французьке суспільство активно адаптує 
мовні засоби для репрезентації та осмислення кліматичних явищ. 
У роботі визначено основні джерела формування тематичної лексики: 
метеорологічної, медичної, інструктивної, соціальної та окреслено 
структурні, семантичні й функціональні особливості її використання 
у сучасному дискурсі. Методологічну основу дослідження становлять 
методи контекстуально-дискурсивного, лексико-семантичного й 
корпусного аналізу. Установлено, що лексика, пов’язана з феноменом 
canicule, організовується у п’ять ключових тематичних полів: Météo et 
températures, Santé et bien-être, Prévention et conseils, Groupes à risque та 
Institutions et dispositifs. Кожне з них виконує специфічну комунікативну 
функцію – від інформативної до інструктивної й емоційно-оцінної. 
Окрему увагу приділено явищам метафоризації й неологізації (наприклад, 
dôme de chaleur, feu zombie), що відображають інтенсивність суспільного 
сприйняття кліматичних аномалій та формування символічного виміру 
кліматичного досвіду. Результати дослідження свідчать, що в 2025 р. 
процес стабілізації лексики, пов’язаної з canicule, набув системного 
характеру й виявив тісний взаємозв’язок між мовними інноваціями, 
кліматичними реаліями та соціокультурними трансформаціями. Мова 
у цьому контексті виступає не лише інструментом опису дійсності, 
а й важливим чинником формування кліматичної свідомості, 
екологічної солідарності та колективної відповідальності французького 
суспільства. Отримані результати відкривають перспективи подальших 
міждисциплінарних досліджень у межах лінгвокраїнознавства, 
соціолінгвістики й еколінгвістики, спрямованих на вивчення мовних 
механізмів адаптації до кліматичних змін.
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Постановка проблеми. Мовний контент у 
синхронному аспекті слугує чутливим індикато-
ром соціокультурних, політичних, економічних та 
природних змін, що відбуваються у межах певної 
країни чи культурного простору. У лінгвокраї-
нознавчому вимірі такі явища зумовлюють появу 
нових мовних одиниць, трансформацію семан-
тики, активізацію певних тематичних полів, що 
безпосередньо відображає актуальний стан колек-
тивної свідомості, національної ідентичності та 
суспільних настроїв. Синхронне вивчення мови 
як культурного феномену дає змогу виявити спе-
цифіку світоглядної картини носіїв мови, а також 
зафіксувати вплив зовнішніх подій на мовну 
репрезентацію дійсності. Таким чином, лінг-
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The article is devoted to the analysis of the stabilization processes of the 
canicule glossary in French public discourse in 2025, viewed as an indicator of 
the formation of a new climate culture. The linguistic material, selected from 
French mass media, official communications, social networks, and everyday 
speech, demonstrates that French society is actively adapting linguistic means 
to represent and conceptualize climatic phenomena. The study identifies the 
main sources of thematic vocabulary formation: meteorological, medical, 
instructional, and social and outlines the structural, semantic, and functional 
features of its use in contemporary discourse. The methodological framework 
of the research combines contextual-discursive, lexical-semantic, and corpus 
analysis. It has been established that the vocabulary associated with the 
phenomenon of canicule is organized into five key thematic fields: Météo et 
températures, Santé et bien-être, Prévention et conseils, Groupes à risque, and 
Institutions et dispositifs. Each of them performs a specific communicative 
function, from informative to instructional and emotional-evaluative. Special 
attention is paid to the processes of metaphorization and neologization (for 
example, dôme de chaleur, feu zombie), which reflect the intensity of public 
perception of climatic anomalies and the emergence of a symbolic dimension 
in the collective climate experience. The results of the analysis indicate that in 
2025, the process of lexical stabilization related to canicule acquired a systemic 
nature and revealed a close interconnection between linguistic innovations, 
climatic realities, and socio-cultural transformations. In this context, language 
appears not only as a descriptive tool but also as an active factor in shaping 
climate awareness, ecological solidarity, and collective responsibility within 
French society. The findings open up prospects for further interdisciplinary 
research within linguistic and cultural studies, sociolinguistics, and 
ecolinguistics, aimed at exploring the linguistic mechanisms of adaptation to 
climate change.
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вокраїнознавчий підхід поєднує мовний аналіз із 
вивченням культурно-історичного та соціального 
контексту функціонування мови. 

У контексті посилення кліматичних змін і гло-
бальної екологічної кризи мова відіграє ключову 
роль як інструмент концептуалізації, репрезен-
тації та осмислення нових природних і соціо-
культурних явищ. Формування та стабілізація 
лексики, пов’язаної з кліматичними викликами, 
зокрема феноменом canicule, відображає адапта-
ційні процеси суспільної свідомості та розвиток 
кліматичної культури сучасної Франції. Цінність 
отриманих результатів полягає у тому, що на їхній 
базі буде сформовано оновлення окремих розділів 
робочих програм для таких курсів, як «Лінгвокра-
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їнознавство», «Країнознавство франкомовних 
країн» та низки ОК та ВК, дотичних різних аспек-
тів франко-українського перекладу. 

Мета дослідження – проаналізувати процеси 
формування, функціонування та закріплення гло-
сарію canicule як складника нової кліматичної 
культури Франції, а також визначити його роль 
у конструюванні колективної екологічної свідо-
мості. Головними завданням дослідження ми 
визначаємо, насамперед, визначення основних 
джерел формування тематичної лексики, пов’я-
заної з canicule; виокремлення основних типів 
лексичних одиниць, що беруть участь у репре-
зентації кліматичних явищ (терміни, метафори, 
неологізми, емоційно-оцінна лексика); опис меха-
нізмів стабілізації цих одиниць у французькому 
суспільному дискурсі (через ЗМІ, інституційні 
документи, соціальні мережі); ідентифікацію вза-
ємозв’язку між лінгвістичними трансформаціями 
та формуванням екологічної свідомості у фран-
цузькому суспільстві.

Об’єкт дослідження – мовні одиниці фран-
цузької мови, пов’язані з тематикою canicule та 
її соціокультурною репрезентацією у публічному 
дискурсі. Предмет дослідження – механізми ста-
білізації лексики у французькому суспільному 
дискурсі 2025 р., зокрема процеси закріплення та 
узуалізації тематичних мовних одиниць у масме-
діа, офіційних комунікаціях та повсякденному 
мовленні. 

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Актуалізація теми кліматичних змін у публічному 
дискурсі Франції призвела до активного форму-
вання та стабілізації спеціалізованої лексики, 
зокрема в термінотворенні, пов’язаному з явищем 
canicule (екстремальної спеки) [ANSES, 2025; 
INSERM, 2025]. У 2025 р. в умовах рекордної 
хвилі спеки глосарій, що обслуговує цю семан-
тичну сферу, зазнав інтенсивного оновлення, охо-
пивши не лише метеорологічну термінологію, а й 
соціокомунікативні одиниці, що фіксують досвід, 
оцінки та адаптаційні стратегії суспільства. Ста-
білізація цих мовних одиниць у ЗМІ, офіційних 
комюніке та повсякденному мовленні свідчить 
про становлення нової кліматичної культури, 
де мова виступає засобом як репрезентації, так 
і формування екологічно орієнтованої свідомо-
сті [Météo-France, 2023; Ministère de la Transition 
écologique, 2024; ONERC, 2025]. У цьому контек-
сті лінгвокраїнознавчий аналіз глосарію canicule 
у його синхронному вимірі дає змогу виявити спе-
цифіку французького кліматичного досвіду, відо-
браженого у мовній картині світу, що в подаль-
шому буде інтегровано до навчальних курсів.

Аналіз мовної репрезентації кліматичних 
явищ, зокрема хвиль спеки (canicule), у французь-
кому публічному дискурсі є предметом численних 

досліджень у галузі лінгвокраїнознавства, еколо-
гічної лінгвістики та медіалінгвістики. Зокрема, 
у працях французьких дослідників, таких як 
Ж. Кастель [Castel, 2018], М. Пюїо [Puyot, 2021] 
та А. Ларош [Laroche, 2023], розглядається ево-
люція термінології, пов’язаної з canicule, а також 
її функціонування в офіційних комунікаціях та 
масмедіа. Ці дослідження акцентують увагу на 
тому, як зміни клімату впливають на мовну прак-
тику та формують нові лексичні одиниці, що відо-
бражають соціально-екологічні реалії. У контексті 
соціальних медіа дослідження, проведені Шараде 
[Charaudeau, 2020] та Гайярдом і Турньє [Gaillard 
& Tournier, 2022], виявляють процеси неологіза-
ції та метафоризації, що сприяють формуванню 
нових мовних конструкцій, таких як dôme de 
chaleur або feu zombie, які активно використову-
ються в онлайн-дискурсі для опису екстремаль-
них погодних явищ.

В українському лінгвокраїнознавстві питання 
мовної репрезентації кліматичних викликів так 
само розглядаються в окремих дослідженнях. 
Зокрема, у роботах Коваленко [Коваленко, 2019] 
та Гринько [Гринько, 2021] аналізується лексика, 
пов’язана з екологічними катастрофами та сти-
хійними лихами, у медіадискурсі на матеріалі 
англійської мови. Ці дослідження підкреслюють 
важливість мовної адаптації до нових екологічних 
реалій та роль медіа у формуванні суспільної сві-
домості щодо кліматичних змін.

Таким чином, попередні дослідження свідчать 
про активний процес мовної адаптації до кліма-
тичних змін, зокрема через стабілізацію термі-
нології, пов’язаної з canicule. Однак системний 
аналіз цього процесу в контексті французького 
мовного простору 2025 р. є недостатньо розробле-
ним, що обґрунтовує актуальність та новизну 
нашого дослідження. Серед застосованих нами 
методів дослідження найбільш залученими були 
контекстуально-дискурсивний аналіз, лексико-се-
мантичний аналіз, корпусний метод.

Із 19 червня по 01 липня Франція пережила 
50-ту хвилю спеки з 1947 р. з температурами, 
значно вищими за норму. 30 червня було зафік-
совано рекордну середню національну темпера-
туру для червня – 28,14°C, а 01 липня – 28,72°C, 
що більше ніж на 7°C вище за сезонну норму. 
У містах Авіньйон і Тулуза побито рекорди днів із 
температурою понад 35°C (11 і 9 днів відповідно). 
Уже 20 червня 87 департаментів були переведені 
на помаранчевий рівень тривоги, охопивши 90% 
населення. 01 та 02 липня – 16 департаментів ого-
лошено в червоній зоні небезпеки через екстре-
мальну спеку. Офіційне скасування тривоги від-
булося 07 липня. Пік викликів екстреної медичної 
допомоги припав на 01 липня, особливо серед 
людей віком 75+ (понад 50% випадків). Також 
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зафіксовано багато звернень від молодших людей 
(до 44 років), зокрема дітей. Кількість консульта-
цій SOS Médecins майже досягла рівня, зафіксова-
ного під час хвилі спеки у червні 2019 р.

Лінгвістичний аналіз вибірки термінів та 
виразів, пов’язаних із феноменом canicule, дав 
змогу виділити низку закономірностей у функ-
ціонуванні мови в контексті кліматичних змін. 
По-перше, у структурі лексичного матеріалу 
спостерігаються чіткі типи лексики, де пере-
важну частку становлять іменники, що вико-
нують функцію термінів, позначають природні 
явища або інституції. Дієслова переважно реалі-
зують інструктивну функцію, передаючи поради 
щодо поведінки в умовах екстремальної спеки. 
Прикметники та метафоричні вирази служать 
для оцінки інтенсивності явищ і передавання 
суб’єктивного досвіду. По-друге, виділяються 
характерні структурні особливості лексики. Так, 
для уточнення значення часто використовуються 
складні іменники, наприклад vague de chaleur, 

Météo et températures – Погода та температура
Термін Семантична категорія Функція у дискурсі

Une canicule – спека, період 
сильної та тривалої жари

Метеорологічне явище Базовий термін для позначення екстремальної 
спеки, використовується у медіа та офіційних 
повідомленнях

Une vague de chaleur
хвиля спеки

Метеорологічне явище, 
фазовий

Указує на тимчасовий період підвищеної 
температури, наголошує на інтенсивності

La chaleur accablante – 
виснажлива, нестерпна спека

Метеорологічне явище 
+ оцінка

Репрезентує суб’єктивне відчуття спеки, 
використовується в публіцистиці та порадах

Une température élevée – висока 
температура

Метеорологічне явище Стандартизований науковий термін для позначення 
високої температури

Une alerte canicule (niveau 3 ou 
4) – попередження про спеку 
(рівень 3 або 4)

Офіційне повідомлення Інституційна лексика для сигналізації громадянам 
про небезпеку

Un pic de chaleur – пік спеки Метеорологічне явище Позначає найвищу температуру в межах хвилі 
спеки

Une nuit tropicale – тропічна ніч 
(температура не опускається 
нижче 20°C)

Метеорологічне явище Указує на специфічні умови нічного часу 
(не опускається нижче 20°C), медична та 
метеорологічна важливість

Un record de température – 
температурний рекорд

Метеорологічне явище Підкреслює статистичну аномалію; 
використовується в новинах та офіційних звітах

coup de chaleur. Інфінітивна форма дієслів засто-
совується переважно в інструктивно-профілак-
тичному дискурсі. Емоційно-оцінні та мета-
форичні конструкції активно функціонують у 
медіадискурсі, що сприяє передачі інтенсив-
ності та загостреного сприйняття екстремальної 
спеки. По-третє, аналіз дає змогу виділити функ-
ціональні особливості лексики. Термінологічні 
одиниці характеризуються метеорологічною 
та науковою точністю, що забезпечує достовір-
ність повідомлень. Медична та профілактична 
лексика виконує роль інформування населення 
про ризики для здоров’я та способи запобігання 
шкоді. Інструктивно-попереджувальна лексика 
орієнтована на практичні дії громадян в умо-
вах спеки, а соціальні категорії та назви інсти-
туцій спрямовані на забезпечення підтримки 
уразливих груп населення. Ми класифікували 
досліджені лексичні одиниці та виділили п’ять 
лексико-семантичних категорій, де деталізували 
семантичні категорії та функції у дискурсі:

Терміни у цій категорії мають переважно імен-
никову форму, часто поєднуються з прикметни-
ками для уточнення інтенсивності. Високий від-

соток метафоричної лексики (vague, pic) дає змогу 
передати суб’єктивний досвід та інтенсивність 
явища.

Santé et bien-être – Здоров’я та самопочуття
Термін Семантична категорія Функція

La déshydratation – зневоднення Медичний термін Позначає фізіологічний стан; офіційна та медична 
термінологія

Un coup de chaleur – тепловий 
удар

Медичний термін + 
метафора

Популярна лексика, доступна широкому загалу, 
використовується у порадах і медіа

L’insolation – сонячний удар Медичний термін Технічний медичний термін; сонячний удар
La fatigue – втома Медичний/фізіологічний 

стан
Простий, загальновживаний термін для опису 
симптомів
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Термін Семантична категорія Функція
Transpirer, suer – потіти Діяльність Вербальні конструкції для опису фізіологічних 

реакцій
Se sentir mal, s’évanouir – 
зле почуватися, втратити 
свідомість

Діяльність/стан Позначають симптоми та критичні стани; частина 
порад для громадян

У цій групі спостерігається комбінація 
професійної медичної лексики та загаль-
нодоступних висловів, що забезпечує  

зрозумілість і точність інформації. Вико-
ристовуються як терміни попередження і про-
філактики.

Prévention et conseils – Профілактика та поради
Термін Функція

Boire beaucoup d’eau – пити багато води Практична порада для здоров’я
Rester à l’ombre / au frais – залишатися в тіні / у прохолоді Інструктивна функція, захист від перегріву
Fermer les volets – зачиняти віконниці (від спеки) Побутова порада, адаптація до кліматичних 

умов
Utiliser un ventilateur / la climatisation – користуватися 
вентилятором/кондиціонером

Технічна порада, адаптація

Prendre des douches tièdes – приймати теплий (не гарячий) душ Практична порада, запобігання перегріву
Éviter les efforts physiques – уникати фізичних навантажень Профілактична порада

У цій категорії спостерігається пере-
важно інфінітивна дієслівна форма, що 
типово для інструктивного та порадниць-

кого дискурсу. Функціонально ці одиниці  
спрямовані на інструкцію і запобігання  
шкоді.

Groupes à risque – Групи ризику
Термін Функція

Les personnes âgées – літні люди Визначає уразливу групу населення
Les nourrissons / les bébés – немовлята/діти Визначає дітей як групу підвищеного ризику
Les personnes malades / vulnérables – хворі/
уразливі люди

Уразливі категорії населення

Les sans-abri – бездомні Соціальна категорія бездомних; необхідність уваги у 
надзвичайних ситуаціях

Ця категорія позначає цільові аудиторії для 
попереджувальних заходів, функція – соціальна і 

медична орієнтація.

Institutions et dispositifs – Інституції та заходи
Термін Категорія Функція

Météo-France – Метео-Франс (французька 
метеорологічна служба)

Інституція Національна метеорологічна служба, 
джерело інформації

Le plan canicule – план дій на випадок спеки Інституційний 
документ

Організаційна структура дій у 
надзвичайних ситуаціях

La ligne verte / numéro d’urgence – гаряча лінія / 
номер екстреної допомоги

Інфраструктура Контактна інформація для громадян

Une maison de retraite / un EHPAD – будинок для 
літніх людей / геріатричний центр

Соціальна 
інституція

Забезпечення уразливих категорій 
населення

Ці одиниці виконують функцію орієнтації та 
організаційного забезпечення реагування на екс-
тремальну спеку, поєднують назви інституцій, 
документи та контактні ресурси. Таким чином, 
лексика, що функціонує у межах тематичних полів 
Météo et températures, Santé et bien-être, Prévention 
et conseils, Groupes à risque та Institutions et 
dispositifs, формує цілісний мовний образ екс-

тремальної спеки, поєднуючи наукову точність, 
медичну обґрунтованість і соціально-практичну 
функцію. 

У 2025 р. процес стабілізації глосарію canicule 
у французькому публічному дискурсі набув 
системного характеру, що свідчить про перехід від 
ситуативного реагування на екстремальні кліма-
тичні явища до сталого формування кліматичної 
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культури. Мовні одиниці, пов’язані з феноменом 
спеки, більше не обмежуються суто метеорологіч-
ною сферою, тому що вони охоплюють соціальні, 
емоційні, інституційні та культурні виміри дос-
віду, що засвідчує зростання ролі мови у форму-
ванні екологічно орієнтованої свідомості.

Функціонування лексики canicule у ЗМІ, адмі-
ністративних комюніке, цифрових платформах і 
повсякденному спілкуванні демонструє багато-
рівневу взаємодію між мовною нормою, суспіль-
ними практиками та колективними уявленнями 
про кліматичну небезпеку. Нові терміни (dôme 
de chaleur, nuit tropicale), метафоричні конструк-
ції (feu zombie, été brûlant), а також стабілізовані 
поради й офіційні позначення (plan canicule, 
niveau d’alerte rouge) формують цілісне тема-
тичне поле, у якому відображено адаптаційний 
потенціал французького суспільства. Із погляду 
лінгвокраїнознавства глосарій canicule стає не 
лише індикатором мовних змін, а й репрезентан-
том нових соціокультурних норм: колективної 
відповідальності, екологічної солідарності та 
міжпоколіннєвої взаємодії в умовах кліматичних 
ризиків. Таким чином, мова виступає не пасив-
ним дзеркалом реальності, а активним інстру-
ментом екологічного просвітництва та соціаль-
ної мобілізації.

Висновки і перспективи подальших розро-
бок  у даному напрямі. Отже, стабілізація гло-
сарію canicule у Франції 2025 р. постає як новий 
вектор формування кліматичної культури, у якій 
комунікативні практики, лінгвістичні іннова-
ції та культурні стратегії взаємодіють у процесі 
адаптації суспільства до глобальних екологічних 
викликів. 

Серед перспектив подальших досліджень ми 
розглядаємо порівняльний аналіз лексики canicule 
у французькому, іспанському та італійському 
медіадискурсі; дослідження діахронної еволюції 
терміносистеми кліматичних явищ у французь-
кій мові; вивчення механізмів впливу державних 
та медійних стратегій на мовну стандартизацію 
кліматичної лексики; аналіз еколінгвістичних 
практик у французькому освітньому просторі як 
складника формування кліматичної грамотності. 
Таким чином, тема стабілізації глосарію canicule 
відкриває нові перспективи міждисциплінарного 
дослідження взаємодії мови, культури та екології 
у сучасному французькому суспільстві.
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